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ଟ࠼なັྗ͕あ;ΕΔ͜の街Ͱɺૉఢな旅のͻͱͱきを。

۠ߓ

港区は、ޫ؍ビジωスでଟ の͘ํが๚Εる౦ژ、ͦ して日本
のޱؔݰで、ަ ௨アΫηスେมศ利です。౷จԽަྲྀ
ؗΈなͱՊֶؗなどの区のࢪઃの΄͔、࠷ઌのจԽɾ
きྑき౷を৭ೱݹ、しۀઃが続ʑͱ։ࢪۀ ࢈Ҩ࢙すྺ͘
֗ฒΈ、ق࢛のҠΖいをۙにײ Β͡Εる公Ԃなど
のࣗવͱௐしながΒ、֗ はਐԽを続͚ています。
̓、たͪはօ༷を͓ܴ͑するにあたりࢲ શで҆৺なࡏを しָ
んでいた͚ͩるΑ͏ 、͜ の冊子を௨してଟ͘ の情報を提供してい
きます。օ༷がൃݟ Ε͞る港区の৽たなັྗͱͱに、ૉఢな
ཱྀのͻͱͱきをա し͝ていた͚ͩたΒいです。

Enjoy a memorable trip in a city full of wonders.
다채로 매력 ֈ는 미나토구에서 ݧ 여೯의 ೠٸ를 .

在֦͟各种魅力的Ν̤ġǃ受ſࣗ的ӄǄ。

在Ēǝ֥ͨ͝Ɲଁƺ的Ν̤中ǃ受ſČӃԘ。
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Minato City is the gateway to Tokyo and Japan, where many people visit on 
vacation and business. The city offers top-class transportation and a range 
of tourist attractions, from state-of-the-art cultural and commercial facil-
ities to public facilities like the Center for Traditional Culture and Minato 
Science Museum. If you walk around the city, you will find historical heritage 
and sights that retain its rich tradition, and its parks and greenery let you 
feel the changing seasons. The city continues to evolve while maintaining 
harmony with nature.
To help make your stay safe and comfortable, we offer lots of useful infor-
mation through this pamphlet. We hope you have a wonderful trip and dis-
cover the many charms that the city offers.

港区ǟ为ʁҷၑψ日ǕĀɠе，ιʙԭ为ϔϙ，每ŭĝ接ગ无数ǡĎӄɯ或ŜוĀϢĉ。ĕ
ƀѳĈ̙ՖǊ͔ιȹࢰ뺮港ؘƓࢰǅ公共ѳੌ，ŖǡĀǊ͔ӍԅˡѳੌģڝŜăਬ，̋Ķ
ȉֿɡֿВĀ֒ࠝ܈мŠƳىŠ༲并存，ȉ˗ՅſբĀ公Խ뺮܄ŞǅĢƔŀяા为ĂɆ，
ȖƛŏΝ̤ĀȻ͔ş。
āĶǱ您ĀėĎ，并̑ǟąĕǕ͟ɛ信息ĀŇ册子,Џʬ您ćဏңʿ间ǃĈȫƽ뺮ȫķŠ
Ũǒ。ᅇķШ您੦अşƍ港区Āĥଁڭƺ，ʇĿſČȧϛĀĂՌ。

港區ĄʀҷŗӍ日ǕĀɟд，ιʘԫ為ϔϙ，ȁӃʹ或Ԅ務ǡčĀĉĵࣾྚăӑ。ĒƏפ
ąĈ̘ՓǊ͓ιȸࢱӍ港ؘƒࢱǅ港區Ā公共Ѵੌƥʋ，ŕϵɖĀǊ͓ŠԄˠѴੌģݾτŧ
地ǅęĢ܂лŠΝ̤բҋ，ȇŻĉƗɩ˗Յſբȼ͓Ā公Լ뼵ࠞ܈使保ĈֿƳ̘ՓĀׁ，
ƔŠ༳共存，同時ģŻΝ̤ăאţ֏。
為ąǲęŝĖč，āĵ提供ĒǕߒĈęʔӃʹ資訊ĀƋ冊，Żęŝć港區ဎҢ時Ĩʇļȫ
ķ뼵ȫƼĀఔŨ時ʾ。ЏʫęŝĨţƌ港區ĀƼĤƺ，並ǃɩſČӃԘ。

미나토구는관광및비즈니스를위해많은분들이방문하는도쿄에위치하며일본의현관으로서교통편도
매우 편리합니다. 전통문화 교류관 및 미나토과학관 등 구립 시설 외에도 최첨단의 문화·상업 시설이 연
이어오픈하여, 옛 전통을깊이간직한역사유산과거리, 사계절의변화를가까이느낄수있는공원및녹
지 등 자연과 조화를 이루며 미나토구는 진화를 거듭하고 있습니다.
저희는 여러분을 맞이하며 안심하고 안전하게 지내실 수 있도록 이 책자를 통해 많은 정보를 제공해 드리
겠습니다. 여러분이발견하시게될미나토구의새로운매력과함께멋진여행의한때를보내시길바랍니다.

Mayor of Minato City
미나토구 구청장
港区区ǥ 港區區ǣ
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Minato City
Pick-Up 
Areas

S h i m b a s h i
T o r a n o m o n

S h i b a
M i t a

Shimbashi, Toranomon, Shiba, and Mita are cities where old and new 
businesses intersect. Home to sophisticated offices and shopping 
areas, Showa-style retro restaurants, historic shrines, and many 
tourist spots, these cities have many faces. 

৽ڮɾދϊɾࣳ ɾాࡾは、৽چビジωスシーンがަࡨする֗です。
ચ࿅ Ε͞たΦフΟス̱ ショッϐンάۭ間 Β͔তレトϩなҿ৯ళ、ྺ ࢙
ਂいਆ໊ࣾޫ؍所などଟ͘ 、ଟ࠼なද情をݟせて͘ Εます。

Shimbashi
Toranomon

Shiba

Mita

Roppongi

Omotesando

Shinagawa
ĥ뺮দƥɠ뺮ැŘӍƁॵĄĥƳԅ务
ˀ场נĀιા区。Ȯَ̉Āѩ公֞뺮ى
所ėҫֿĀᑋŠɧԑࢰ，ǞėŉĠ֒܈
΅Ā̦ףŠҍʾբž，ථƍŜĠĠ
ӴĀƟ৲。

Ĥৱ뼵থƥɟ뼵ැŗӍƁॵĄĤԄ務
ˀןĀιઽ區。ȭ̉ĀѪ公ę֛뼵ى
ɀǨĖֿ֯ĀᑋŠɣԐफ़，ǞĖЁĠׁ
΅Ā̦社ŠҋʾբŽ，තƌśĠ܈
ĠӴĀƠ৲。

신바시, 도라노몬, 시바, 미타는 신구 비즈니스의 장면이 교차하는 거리입니다. 세련된 오피
스 & 쇼핑 공간부터 쇼와 시대의 레트로한 음식점, 역사 깊은 신사나 관광명소도 많아 다채로
운 표정을 보여줍니다.

Shimbashi

Shiodome

Hamamatsucho
Shibakoen

Akabanebashi

Mita

Tamachi

Daimon

Onarimon

Kamiyacho

Toranomon-hills

Toranomon

Tameike-sanno

Uchisaiwaicho

Roppongi-itchome

Cities where the old and new coexist
미ې와 җѢ가 ҕઓ하는 Ѣܻ

ϵɖȇؚթԪ的ى區

ϵɘȉؙ˄Ԫ的ى区
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Toranomon Hills

Shiodome Sio-site 5-ku Italia-gai
This area is in Shiodome Sio-site District 5, where the now-defunct Japanese 
National Railways used to be located. Renaissance-style architecture and cob-
bled streets with an Italian theme can be found here. These streets are photoge-
nic day or night.

։ൃ区ʮࣚཹシΦサイトʯの࠶మのࠃچ
5区にҐ置。イタϦアをテーϚにしたルωサンスௐ
のݐஙͱੴの֗ฒΈががります。னはͪ Ζ
ん、の֗ฒΈフォトジΣχッΫ。

ʞǘʅ日ǕŚĈ܁Ɔ（ƍ为JR）ɨĀȶӚ区qᶰңSIO-SITEr5区。ĕƀĈ意ęϙǂʚĀǊۨ
ҫ׀ɧϜӚ౩ˀŠذ܉ŇɢɧϜĀىƆ，ጏ͋Āىբĝπ˩上࠴。

ʞǏʅ日ǕřĈ۾ƅ（ƌJR）址ĀȶӚ區뺸ᶰҢSIO-SITE뺹5區ġ。цĈŗץęϙ為ǂʛĀǊ
。բĝʈ分上Ƞىƅ，日͋ىɢذ܉ɣϜӚŠ־֯ۦ

옛 국철 부지의 재개발 지구인 '시오도메 시오사이트'의 5구에 위치합니다. 이탈리아를 테마로 한 르네상스풍의
건축물과 돌바닥이 펼쳐집니다. 낮뿐만 아니라 밤의 거리 풍경도 사진에 담기에 좋습니다.

This is a complex made up of four skyscrapers, including the Station 
Tower that opened in October 2023. The whole complex houses about 
170 diverse stores and restaurants.

2023（ྩ5）10݄にΦーϓンしたステーション
タϫーをは͡ Ί、4ͭのߴタϫーがҰମͱなͬ た
ෳ߹ࢪઃです。ଟ࠼なジϟンルのҿ৯ళショッϓ
などࢪۀઃશମで約170ళฮがଗいます。

ĄŘ2023ŭ10ʃũˡĀǫνę֞为ǂ，将4ǝƬ֞ୁڝ连接为ĂɆĀҫʸКѳੌ。ƀ
ǚ共Ĉ各ƞ各ƟĀߺθѠ뺮ԅѠǅԅˡѳੌ约170ŝ。

ĒǝआʸКѴੌŗ2023ŭ（ۍŠ5ŭ）10ʃŧĀǪνę֛為ǂ，ύ4ǝɸƬ֛ୁڜ連
ˈ為Ă體。ƏǚĈ各К各ƠĀԐफ़뼵ԄѠǅԄˠѴੌ共170ךŝ。

2023년 10월에오픈한스테이션타워를비롯하여, 4개의초고층타워가하나로연결된복합시설입
니다. 다채로운 장르의 음식점과 숍 등 상업시설 전체에 약 170개의 매장이 즐비합니다.
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Creeping phlox of 
Tokyo Mita South Tower

This is a venerated shrine 
dedicated to Amaterasu-Omi-
kami and Toyo’uke-no-Omikami, 
the deities enshrined at Ise 
Jingu. Popularly known as “the 
Ise Grand Shrine of the Kanto 
region,” it has a history of over a 
thousand years.

Ą供້ಛό̦ుᎌ̦ĀĐ̆ęႾ̦Šࡓ
ɩęႾ̦Ā֒܈΅Ā̦ף。ՇӚŘĎǢ
Ĉ1000ĠŭĀ֒܈，ͣ ɩĉĶĀǛı，
ƣ被ʤОŞ؆为qȱʁĀಛό̦ుr。

ćĒׁ܈΅Ā̦社，供້ಛω̦ీႾ
ᎌ̦Ā天̆ęႾ̦ŠࡔɩęႾ̦。ՆӚ
ŗčǢĈ1000ĠŭĀׁ܈，͢ɩΦ۴Ǜ
İ，ƻᒇ為뺸ȯʀĀಛω̦ీ뺹。

이세 신궁의 제신인 아마테라스 오미카미, 도
요우케노 오미카미를 모시는 유서 깊은 신사.
창건 이래천년이넘는역사를자랑하며 '간토
의 이세 신궁'으로 불리며 사랑받고 있습니다.

ҏਆٶのࡇޚਆであるఱরେޚਆ、
๛डେޚਆをる༝ॹあるਆࣾ。ݐ

Β͔ઍを る͑ྺ࢙をࠁΈ、ʮؔ౦の
͓ҏ͞ まʯͱしてしまΕています。

Shiba Daijingu Shrine

The 1-ha garden is covered in bright pink creeping phlox 
early to mid-April each year. It is accessible to the public 
as an open space, an oasis in the middle of the city.

約1haあるఉԂが、ྫ 4্݄०ʙத०になるͱ
͔なϐンΫ৭のࣳࡩでຒΊਚ͘ Ε͞ます。ビルの公։
ۭͱして։์͞ Ε、৺のΦアシスͱなͬ ています。

ćĕ约1公Ā४Խƀ，每ŭ4ʃ初ψ4ʃġᐐĝũ͟ڭĀӼɡැთ。
४Խǟ为ę֞内Ā公共ũǽ˭间ˋ公۶ũǽ，ǢŪ为ąĝķĀ܄ि。

ćĒ1ך公Ā४ԼƏ，每ŭ4ʃ上ᐐχġᐐ將ŧ͝ڧฌĀӻɡැზ。
४Լǟ為ę֛內Ā公共ŧǽˬ間ˋ公۴ŧǽ，Ū為ĝķĀ܂ि。

약 1ha 넓이의 정원은 매년 4월 초순~중순이 되면 연분홍색 꽃잔디가 가득 깔
립니다. 빌딩의 공개 부지로 개방되어, 도심 속의 오아시스 같은 존재입니다. This park was donated by Italy to commemorate 

“Italy in Japan 2001.” It is an authentic Italian 
garden in the Tuscan Renaissance style, with 
beautiful formal plantings, sculptures, and 
fountains.

ʮ日本に͓͚るイタϦア2001ʯをه೦して、同
ଃدΑりࠃ Ε͞た公Ԃ。トスカーφɾルωサンス༷
ࣜの本֨イタϦアࣜఉԂで、ࣜܗの২ூ
。をඳきます؍ܠਫがඒしい、ࠁ

ˤ公ԽĄ意ęϙ为݁Яq2001ŭ意
ęϙć日ǕrƦഉĀ。ĕĄĂǝŞ
ƆĀٞجગǊۨҫ׀ɧϜĀ意ęϙ
४Խ，Խ内ҝՏџſĀ౪ˀ뺮ຬർŘ
Ӎ૧，ؽҝŜſЊĀբҍ。

ˤ公ԼĄץęϙ為݂Я뺸2001ŭץ
ęϙć日Ǖ뺹Ǩೕ。ĒĄĂǝ
ęϙ४ץɣϜĀȢՓ־֯ۦǊڲجٞ
Լ，Լ內ҜՏўſĀ౪ˀ뼵ຫർŗӍ
૦，ؾҜśſЇĀբҋ。

'"일본의 이탈리아 2001년"을 기념하여, 이
탈리아에서 기증한 공원. 토스카나 르네상
스 양식의 정통 이탈리아식 정원으로, 정형
화된 식재와 조각, 분수가 아름다운 경관을
연출합니다.

Minato City Italy Park
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This café with a retro Showa atmosphere is 
popular among office workers. It also attracts 
younger generations with its cute logo-
printed coffee cups, pancakes, and colorful 
ice cream sodas.

ĕĄĂŝ֦͟ąᑋŠ时ͳҫֿǯ༃ĀऋॡѠ，ͣɩԅ务
ĉՂĀǛı。ĕƀĀऋॡֺ上ߪĈԅԶ，日Кয݆ؠŠ
ࠗͅԣɡĀѬЅसǙǌģͣɩŭΜĉĀǛı。

ĒĄĂŝݷţᑋŠ時ͳֿ֯Ǭ༂Āऋॠफ़，͢ɩԄ務ĉ
ՂĀǛİ。ߩĈԄԆĀऋॠֺ뼵日Кয݄۟Ӎ࠘ͅԣɡ
ĀѬЅहǙģ͢ɩŭΛĉǛİ。

쇼와 레트로한 분위기로 비즈니스맨들이 즐겨 찾는 옛날식 찻
집. 로고가새겨진커피컵과핫케이크, 컬러풀한크림소다를귀
여워하는 젊은 세대에게도 인기입니다.

Coffee Fuji

তレトϩなงғؾでビジωスϚンޚ用
ୡの७٤。ϩΰೖりのίーώーカッϓ
ホットέーΩ、カϥフルなΫϦーϜιーμ
が͔Θいいͱएいੈにਓؾです。
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Spot Information

※Ӧۀ時間料ۚなどは、各webサイトで࠷৽の情報を͝ ֬ೝ͘ ͩ͞ い。 *Please check the website of each establishment for the latest information on hours and prices.

[Address] 1-10-20 Higashi-shimbashi [Access]  
Shiodome Sta. on the Toei Oedo Line or Yurikamome 
Line / Plaza Shinmei stop on the Chii Bus Shiba Route

［住所］౦৽20-10-1ڮ ［アクセス］Ӧେށߐ線ɾΏり͔ ΊʮࣚཹӺʯʗ
ͪ͌ すࣳルートʮϓϥβਆ໌ʯ

MAP 5Minato City Italy Park

[Address] B1F New Shimbashi Building, 2-16-1 Shim-
bashi  [Hours] 10:00 pm to 7:00 pm (6:00 pm on Satur-
days)  [Days Closed] Sundays, holidays, once a month 
on a Monday [Access] Shimbashi Sta. on the JR or Tokyo 
Metro Ginza Line, Toei Asakusa Line,  or Yurikamome 
Line /  Shimbashi Sta. stop on the Chii Bus Shiba Route

[Address] 3-5-27 Mita [Access] Mita Sta. on the Toei 
Asakusa Line or Toei Mita Line / Tamachi Sta. stop on 
the Chii Bus Tamachi or Shiba Route

［住所］৽1-16-2ڮ χϡー৽ڮビルB1F ［営業時間］ޕલ10時ʙ7ޙޕ
時（༵は6ޙޕ時まで）［定休日］日 ɾ༵ॕ 日ɾ݄ 1回݄༵［アクセス］JRɾ
౦ژメトϩۜ࠲線ɾӦઙ線ɾΏり͔ Ίʮ৽ڮӺʯʗͪ͌ すࣳルート

ʮ৽ڮӺʯ
［住所］3-5-27ాࡾ�［アクセス］Ӧాࡾ線ɾઙ線ʮాࡾӺʯʗͪ͌ す
ాொルートɾࣳ ルートʮాொӺલʯ

MAP 6

MAP 3

Coffee Fuji

Creeping phlox of  Tokyo Mita South Tower

[Address] 1-12-7 Shibadaimon [Hours] 9:00 am to 5:00 
pm [Days Closed] None [Access] Daimon Sta. on the 
Toei Oedo Line or Toei Asakusa Line / Minato City Hall 
stop on the Chii Bus Shiba Route

［住所］ࣳ େ1-12-7 ［ഈ؍時間］ޕલ9時ʙ5ޙޕ時［定休日］無ٳ
［アクセス］Ӧઙ線ɾେށߐ線ʮେӺʯʗͪ͌ すࣳルートʮ港区
役所ʯ

MAP 4Shiba Daijingu Shrine

[Address] 1-23-1~4 Toranomon (Mori Tower) [Hours]
ʲRestaurants & Cafés 1r1:00 am to 11:00 pm ̡ Shopsʳ

11:00 am to 9:00 pm ̡ T-MARKET 7r:00 am to 11:00 pm 
ʲTOKYO NODE 1r0:00 am to 8:00 pm ̡ Toranomon Hills 

Wagon Shop 1r1:00 am to 8:00 pm (7:00 pm on weekends 
and holidays) [Days Closed] Varies by store  [Access] 
Toranomon-hills Sta. on the Tokyo Metro Hibiya Line / 
Atago 1-chome stop on the Chii Bus Shiba Route

［住所］ދϊ1-23-1ʙ4（タϫー）［営業時間］̡レストϥン̱ カフΣ rޕલ
11時ʙ11ޙޕ時̡ ショッϓ rޕલ11時ʙ9ޙޕ時̡ T-MARKET rޕલ7時
ʙ11ޙޕ時̡ TOKYO NODE rޕલ10時ʙ8ޙޕ時̡ ϊώルζϫΰンދ
ショッϓ rޕલ11時ʙ8ޙޕ時（ ɾ༵日 ɾ༵ॕ 日は7ޙޕ時まで）［定休日］
ళฮにΑりҟなる［アクセス］౦ژメトϩ日ൺ୩線ʮދϊώルζӺʯʗͪ͌
すࣳルートʮѪౠҰஸʯ

MAP 1Toranomon Hills

[Address] 2 Higashi-shimbashi [Hours] Varies by store 
[Days Closed] Varies by store [Access]  Shiodome Sta. 
on the Toei Oedo Line or Yurikamome Line / Plaza 
Shinmei stop on the Chii Bus Shiba Route

［住所］౦৽2ڮஸ  ［営業時間］ళฮにΑりҟなる［定休日］ళฮにΑり
ҟなる［アクセス］Ӧେށߐ線ɾΏり͔ ΊʮࣚཹӺʯʗͪ͌ すࣳルート

ʮϓϥβਆ໌ʯ

MAP 2Shiodome Sio-site 5-ku Italia-gai
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#3
Museum of Marine Science, 

Tokyo University of 
Marine Science and Technology

東京海洋大学
マリンサイエンスミュージアム

C O L L E C T I O N
M U S E U M

ミュージアムコレクション 博物馆收藏品 博物館藏品뮤지엄 컬렉션
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Museum Data MAP 7

[Address] Tokyo University of Marine Science and Technology 
Shinagawa Campus, 4-5-7 Konan [Hours] 10:00 am to 4:00 pm 
(Only the Whale Gallery is open on Saturdays from 10:00 am to 
3:00 pm) [Days Closed] Weekends and holidays (may be tempo-
rarily closed) [Price] Admission fee: Free [Access] Shinagawa 
Sta. on the JR Line or Keikyu Line / Konan Elementary School 
stop on the Chii Bus Shibaura-Konan Route

［住所］港ೆ4-5-7 ౦ژւ༸େֶΩϟンύス内［営業時間］ޕલ10時ʙޙޕ
4時（ܵΪϟϥϦーのΈ༵ޕલ10時ʙ3ޙޕ時։ؗ）［定休日］ ɾ༵日 ɾ༵ॕ 日

（ྟ時ؗٳあり）［ྉۚ］ೖؗ料ɿ無料［アクセス］JRɾٸژ線ʮӺʯʗͪ͌ す
ࣳӜ港ೆルートʮ港ೆখֶߍલʯ

Exhibits materials relating to valuable marine creatures 
collected through surveys and research.

調査・研究などで採集された
貴重な海洋生物の資料を展示。

展示通过调查ތࠕ收מ的ۣܤ的ʄߋŀˀѺն。 ֏Ф透過調查ދࠕ৸מ的ۤܤʄߋŀˀ的資ն。

ઑࢎ ো구 ١으로 ػ ӈ한 해নޛࢤ ܐ를 द�

#3  M
useum

 of M
arine Science,Tokyo U

niversity of M
arine Science and Technology

This museum is located on the Shinagawa campus of Tokyo University of Marine Science and 
Technology. It showcases taxidermy and specimens of various marine creatures, including 
penguins and seals collected during Antarctic explorations. It also boasts an extensive array of 
marine products including fishing nets, aquaculture tools, canned foods, and dried bonito. The 
full-body skeleton of a huge North Pacific right whale in the Whale Gallery annex is stunning.

౦ژւ༸େֶのΩϟンύス内にあるϛϡージアϜ。ೆ ͞ू࠾ଌ時に؍ۃ ΕたϖンΪンアβ
ϥシをは͡ Ί、ଟ༷なւ༸ੜのണඪ本などがݟΒΕます。ړཆ৩ಓ۩、、٧؈અͱ
いͬ たਫࢿ࢈料のలࣔॆ࣮。ผ ʮؗܵΪϟϥϦーʯのڊେなηϛΫジϥのશ֨ࠎѹרです。

ʞǘʁҷʄߋęƓȞਊҁ区内Āűˀࢰ，ćˤפąФ
ŏϓԭҨġʵמĀࢨŠʄྷŘӍĠƞʄߋŀˀĀᄚ
̑ԶǕӍȺŴԶǕǅ，ńФŏęʔˡѺն，Ƨȅ뺮
ǌмѷዜʕԵ뺮ໍ ǼŘӍ⣓ʷѝ。ćȍࢰq៚ʷढ़r
。ĉൄ为ҍٜۍģߑ߹Ꮋ៚ƽǻ܋ߋФĀ؏ęЀƖː

ʞǏʀҷʄߋęƒȞਊҁ區內Āűˀࢱ。ćˤăِĻȑ
ϒԫऄġ৸מĀࢨ뼵ʄྷŗӍĠƝʄߋŀˀĀᄘخ
ԆǕӍȺŴԆǕǅ，ģ֏Фęʔǌл資ն，Ƨȃ뼵ǌ
лѵዜʕԵ뼵໌ǺŗӍ⣕ʶٹ。ćȎࢱ뺸៛ʶ֏फ़뺹֏
ФĀ؎ęЀƖː܋ߋᎺ៛Ƽǻ߸ģۍĉൡ為ҋٜ。

도쿄해양대학 시나가와 캠퍼스 내에 있는 박물관. 남극 관측 시에 채집한 펭귄과 물개를 비롯하여, 다양한 해양생물의 박제와 표본 등
을 볼 수 있습니다. 어망과 양식 도구, 통조림, 가쓰오부시 등 수산 관련 자료의 전시도 볼 것이 많습니다. 별관 '고래 갤러리'의 거대한
참고래 전신 골격도 압권입니다.



Nisseki-dori Shopping Street
௨Γӫձ

［アクセス］౦ژメトϩ日ൺ୩線ʮඌӺʯʗͪ͌ す੨ࢁルートʮຑ࢛ஸʯ́ ͔

[Access] Hiro-o Sta. on the Tokyo Metro Hibiya Line / Nishi-azabu 4-chome 
stop on the Chii Bus Aoyama Route, etc.

Nishi-azabu 
2-chome

麻布ೋஸ

Nishi-azabu 
4-chome

麻布࢛ஸ

Hiro-o Sta.
ඌ

CAFFE PASCUCCI 
Nishiazabu

カフェパスクッチ 
麻布店

Azabu 
Syougetsudou

麻布 ঢ݄ಊ

Takagicho
高थ町

Nishiazabu
麻布

Tokyo Metro
Hibiya Line

東京メトロ日ൺ୩ઢ

Shibuya Sta.
ौ୩

Roppongi Sta.
六本木

Roppongi-dori Ave.
六本木通り

Nisseki-dori Street, which stretches south from the Takagi-cho intersection 
on Roppongi-dori Street, is home to a number of traditional, privately run 
stores frequented by locals. Events are held for families with small children, 
including popular autumn festivals and year-end sales to make shopping 
more fun. Situated in the high-end Azabu and Aoyama area, this shopping 
street has an appealing, nostalgic atmosphere that feels comforting.

本௨りߴथொަࠩ Β͔ೆにԆͼる日௨りはੲながΒのݸਓళが
ࡏし、ݩのਓʑが日ৗతにങいに๚Εます。子࿈Εでに͗ Θ͏ ࣄߦ
࠵ Ε͞、ਓؾのळࡇりの΄͔、͓ ങいが しָ͘ なるࡀηール。ϋイΤ
ンドなຑɾ੨ࢁΤϦアでホッͱ৺をませる、ջ し͔いۭײؾがັྗです。

ȮԣǕ҂ىƬ࠲ṔʈϹɢˍˋϓಪĀ日࿁ʙ分ҘŏŉĠƳϹ号ĀċĉԅѠ，ĄȆŞաΧ
日˩נˀĀ场所。ĕƀפąĈŉĠҒʸᴺŝĀƜƛ뺮ΉՅĉǯΆ日Řʌ，ńĈźנˀ֦͟ǒ
ٚĀŭܲਇܽƜƛ。ȉƬಆĀۓҘŠнͫŞ区ȠȤ，ĕƀĀؙǯ༃，ƑۍĉੀƗʤО。

ȭԣǕ҂ʘƬ࠳ṔʈϹɢˍˋϒಪĀ日࿁ʘ上，分ҘōЁĠƳϹ號ĊĉԄѠ，Ąȋ地ա
Φ日˩ןˀĀɀǨ。ĒƏפąĈҏʸƼŝ同ǐĀƜƘ뼵ĉǬΉՅᎌ۬ŗʋ，ŁĈŻןˀ֥͝
ǐٙĀŭܲਇܻƜƘ。ȇƬಇĀےҘŠнͪ地區Ƞȣ，ĒƏĀؚǬ༂ƑۍĉੀƗʡН。

롯폰기 거리 다카기초 교차로에서 남쪽으로 뻗어 있는 닛세키 거리에는 옛날 그대로의 개인 상점이 점재
하여, 지역 주민들이 일상적인 쇼핑을 하러 옵니다. 가족 단위로 방문하기 좋은 행사도 개최되고, 인기 있
는 가을 축제와 쇼핑을 즐길 수 있는 연말 세일도 열립니다. 고급스러운 아자부, 아오야마 지역에서 느낄
수 있는 편안하고 정겨운 분위기가 매력입니다.

Explore Minato City’s Shopping Streets!

ళ֗Λา͜͏ ʂ
Let's Go!

Vol.17

MAP 8

14

źāĶǇ在ԅˡىĘ！ żāĵǇ在ԅˠىĘ！࢚가를 ѥ !
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ど͜ のӺ Β͔গしΕているせい͔、ʮ日௨りӫձʯで͓
ങいを͞ Εるのはݩのํが ͱ́んど。ͦ の分、ີݩணの
なサービスを提供する͓ళがଟ͘ 、͜ のΤϦアの০Βない
日ৗをײ て͡いた͚ͩるͱࢥいます。ۙ ྡの公Ԃฒಓを
して͘ײମؾาがてΒ、ళ֗のԹ͔なงғࢄ͓ ͩ͞ い。

Most of the people who shop on Nisseki-dori Shopping Street 
are locals, perhaps because it has no train station nearby. As 
such, many stores offer warm, locally oriented services that 
let you experience natural, everyday life in the area. If you 
ever take a walk around the parks and tree-lined streets in 
the area, please stop by to feel the warm atmosphere of our 
shopping street.

或ϿĄȂ为ͼ各ċǫνĝȤև˰Āՙтť，ćq日࿁ʙԅદĜrנˀĀę
ĠĄȆŞĉ。Ȃˤ，ϿĠԅѠĝ提供ƤČʤОĀǕŞ͔服务，ź您Ɨɩė
ĕƀၕǰ无ϾĀ日˩Ɨ。ǱĎઐ˦Ā公Խ或ڄᘓɢݷϳ，؋ϔƗɩԅˡ
。Āѽ౬༃ى

或ЁĄȁ為各ĊǪνĝȣֈˮĀ՚т，ć뺸日࿁ʘԄધĚ뺹ןˀĀęĠ
Ąć地ĉ。ȁˤ，ЁĠԄѠĝ提供ƤČʡНĀǕ地͓服務，Ż您ƗɩĖĒ
ƏႽǮ無ϺĀ日˩Ɨ。ǲčઐ˥Ā公Լ或ڄᘑƅݷϲ，؊ƅƗɩԄѠى
Āѹ౫༂׆。

모든 역에서 조금 거리가 있어서인지 '닛세키 거리 번영회’에서 쇼핑을 하는 사람들은
대부분지역주민입니다. 그만큼지역밀착형의친근한서비스를제공하는가게가많아
서 이 지역의 꾸밈없는 일상을 느낄 수 있습니다. 인근의 공원과 가로수길을 산책하면
서 상점가의 따뜻한 분위기도 느껴보세요.

լ ߁ത ͞Μ
WAGA Yasuhiro

௨Γӫձ ձ
President of Nisseki-dori Shopping Street

Interviews

Nisseki -dori 

   Shopping Street
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[Address] 4-22-12 Nishi-azabu [Hours] 10:00 am to 5:00 pm 
[Days Closed] Sundays and holidays (subject to change de-
pending on the season)

［住所］ຑ4-22-12 ［営業時間］ޕલ10時ʙ5ޙޕ時［定休日］日 ɾ༵ॕ 日
（અにΑりมಈありق）

େਖ਼தظۀのฮ՛ฮ。ݪ࢈ࠃ料をۛຯし、ࠓੲͱมΘΒͣ ᰩ Β͔ࣗ
Ոで՛子࡞りにྭΈます。ද՛はʮҰຕ しྲྀຑあんΈͭ༽͔んʯ。
ΈͣΈ しͣい༽͔んは、ઉはͪ Ζんで しָΊるҳです。

This is a long-established Japanese confectionery store that opened in the mid-
Taisho era (1912–26). Their sweets are created with home-made red bean paste 
using select domestic ingredients, just as they have always been. Their most 
popular confection is called “Ichimai Nagashi Azabu Anmitsu Yokan.” Their 
fresh yokan (sweet jellied bean paste) is both delicious and beautifully made.

ຑ ঢ݄ಊ
Azabu Syougetsudou

ՇӐćęȢ时ͳġʿĀƳϹ号ԲžѠ。使用
Ā日Ǖмʅն̑ǟԲž，ȮᎄėѱύĢ˞ߙ
ŝĂċĂċŀмŜĎ，ȺƆ˨ͥƧĂ。Ⱥ
ġŖĈǩĀԲžĄqĂਭȹۓҘᎄ֓ᤌr。
ĥڭĀ֓ᤌăّſĻˍ，Ʀ॓ؼķ್ϝ。

ՆӐćęȢ時ͳġʿĀƳϹ號ԲŽѠ。使用
ǟԲŽ，ȭᎅĖѱ均為خĀ日Ǖлʅն˛ߗ
Ģŝخ，ƅ˧ͦƧĂ。ȺġŕĈǩĀԲŽ
Ą뺸ĂਭȸےҘᎅ֓ᤋ뺹。ĤڧĀ֓ᤋă
ِſĻˍ，Ʀؼ१ķೋϝ。

다이쇼 중기에 창업한 노포 과자점. 일본 국산 원료를 엄선하여, 지금도 옛날 방식 그대로 팥소부터 직
접 만듭니다. 대표 명과로는 '이치마이나가시 아자부 안미쓰 양갱'. 신선한 양갱은 혀는 물론 눈으로도
즐길 수 있는 일품입니다.

Pick UP! 

1  Steamed yokan with pecan nuts and 
raisins (360 yen). These include gener-
ous servings of pecan nuts.  2  Ichimai 
Nagashi Azabu Anmitsu Yokan (1,404 
yen). Can be purchased online as well. 

1   ϐーカンφッπレーζンৠし༽͔ん360
ԁ。レーζンೖりのৠし༽͔んにφッπが
たͬ り。　 2 Ұຕ しྲྀຑあんΈͭ༽͔
ん1,404ԁ。௨ൢでߪೖՄ。

2

ళओ Owner ͞Μౡ ໜ TAKESHIMA Shigeru

ていた͚ͩる͓՛子をஸೡに͡ײをق࢛
࡞ てͬいます。ͥ ͻҰ、͝ ຯ͘ ͩ͞ い。
We carefully make confections that let you 
feel the four seasons. Please try them.

1
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[Address] 4-18-17 Nishi-azabu [Hours] 8:00 am to 6:00 pm 
(L.O. 5:30 pm ) [Days Closed] Mondays

［住所］ຑ4-18-17 ［営業時間］ޕલ8時ʙ6ޙޕ時（L.O.5ޙޕ時30分）
［定休日］݄ ༵

日本に5ళฮをల։するイタϦアの༗໊ίーώーళのຑళ。ډ৺の
ྑいళ内で๛なカフΣメχϡーを しָΊます。ϫインΫϥフトビールͱҰॹ
にຯΘ͑ る料ཧύスタなど、本֨తなイタϦアンਓؾ。

This is the Nishi-azabu store of a famous Italian coffee shop that operates 
five stores in Japan. You can enjoy a wide variety of café menus in its cozy 
interior. Authentic Italian cuisine such as meat dishes and pasta that go well 
with wine and craft beer are popular as well.

ΧϑΣύεΫον ຑళ
CAFFE PASCUCCI Nishiazabu

ĕĄĂŝĈǩĀ意ęϙऋॡѠ，ć日ǕŚ内
ŮĈ5ŝѠଚ，ɞۓҘ分ѠĄȺġĂŝ。Ѡ
内ցؗٵҒ，ऋॡढ़҅单Ā内ֲ̗ࡓ。ȉ
Ќ或̉ᇈ༢ЌĂőǃ用Āѡ҅ᚉ뺮意ę
ϙǚǅȢඐ意ęϙ҅ᚉģπ˩Ĉĉǯ。

ĒŝƢǩץęϙऋॠफ़ć日Ǖř內共Ĉ5ŝ
Ѡଥ，ɞےҘ分ѠĄȺġƥĂ。Ѡ內տؗٵ
ҏ，ऋॠफ़҅單內ֲ̗ࡔ。ȇЌ或̉ᇉ
༢ЌĂŐǃ用Āѡնȗ뼵ץęϙࠆǅȢඐ
。ęϙնȗģο˩ɩǲץ

일본 국내에 5개 매장을 운영 중인 이탈리아의 유명 커피 전문점의 니시아자부점. 아늑한 매장 내 분위기
에서 다양한 카페 메뉴를 즐길 수 있습니다. 와인이나 크래프트 맥주와 함께 즐길 수 있는 고기 요리와 파
스타 등 정통 이탈리안 요리도 인기입니다.

Pick UP! 

1  Bombolone, a donut filled with pas-
try cream (500 yen). Pairs perfectly with 
coffee.  2  Home-made lasagna (1,200 
yen). Authentic taste, hand-made by the 
chef from dough.

1 カスタードΫϦーϜをたͬ り٧Ίたドーφ
π、ϘンϘϩーω500ԁ。ίーώーͱ૬ੑൈ
。܈ 2 ࣗՈのϥβχア1,200ԁ。シΣフ
がੜ Β͔खͮ͘ りする本のຯ。

1

イタϦア࢈ίーώーάッζなど、しいアイテ
Ϝൢചしています。ͥ ͻ͝ཡ͘ ͩ͞ い。
We also sell rare items like Italian-made 
coffee goods. Please take a look. 

ళ Manager ADACHI Kentaཱ ݈ଠ ͞Μ

2
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M I N A T O
N I G H T
S T Y L E
今 日の 終 わりに 、どこ行 こう。

港区ナイトを安全・安心に楽しめる、ライトアップやバー、グ
ルメのおすすめスポットをご紹介します。

Here we introduce recommended illumination spots, 
bars, and restaurants where you can enjoy your night out 
safely in Minato City. 

Places to go at the end of the day.

为了大家能乐享受安全安心的港区之夜，特此介绍灯光装饰、酒吧、
美食等推荐景点。

今天最后去哪里呢？ 今天的尾聲要去哪裡呢？

在此介紹為享受安全安心的港區之夜的燈光裝飾、酒吧、美食等的推
薦景點。

미나토구의 밤을 안전·안심하고 즐길 수 있는 라이트업과 바, 맛집의 추천 명
소를 소개합니다.

오늘 하루의 끝에 어디로 갈까?

A Japanese garden on hotel premises fantastically 
illuminated with more than 400 bamboo lights. The 
combination with historic buildings and a design 
inspired by the four seasons are also elegant.

酒店内的日式庭园由400多盏竹灯点亮，营造出梦
幻般的氛围。与历史建筑的组合和以四季为灵感的
设计也非常雅致。

飯店內的日式庭園由400多盞竹燈點亮，營造出夢幻
氛圍。與歷史建築的組合和以四季為靈感的設計也
非常雅致。

호텔 부지 내의 일본식 정원이 400개 이상의 대나무 조명으
로 환상적으로 채색됩니다. 역사적 건축물과의 컬레버레이션
이나 사계절의 이미지를 형상화한 디자인도 멋스럽습니다.

M I N AT O  N I G H T  S T Y L E

※営業時間や料金などは、各webサイトで最新の情報をご確認ください。
* Please check the website of each establishment for the latest 

information on hours and prices.

［住所］高輪3-13-1 ［開催時間］日の入り～午後11時（ライトアップ開
始時間は時期によって異なる） ［料金］入場料：無料 ［アクセス］都営
浅草線「高輪台駅」／ちぃばす高輪ルート「東京高輪病院」

[Address] 3-13-1 Takanawa [Hours] Sunset to 
11:00 pm (Light-up start time varies depend-
ing on the season) [Price] Free admission 
[Access] Takanawadai Sta. on the Toei 
Asakusa Line / Tokyo Takanawa Hospital stop 
on the Chii Bus Takanawa Route

ホテル敷地内の日本庭園が400個以上の竹あかりに
よって照らされ、幻想的に彩られます。歴史的建造物と
のコラボや、四季をイメージしたデザインも風流です。

MAP 9
グランドプリンスホテル高輪「竹あかり」
Grand Prince Hotel Takanawa “Bamboo Lanterns”

Drink

好きな曲を自由に演奏できるピアノバー。上質な大人の空間でアルコー
ルを嗜みつつ演奏を聴くもよし、披露するもよし。ボストンのグランドピア
ノが奏でる美しい音色を堪能できます。

Feel free to play any piece you like at this piano bar. In a fine atmosphere 
for adults, enjoy your drink while listening to performances or play to 
the audience. Enjoy the beautiful sound of their Boston grand piano.

是可以自由演奏自己喜欢的歌曲的钢琴酒吧。在优雅的成人空间里饮用迷人的美酒，
聆听演奏或亲自演奏。让波士顿三角钢琴的美妙音色环绕着您。

在此鋼琴酒吧可自由演奏喜歡的歌曲。在優雅的成熟空間啜飲迷人美酒，並聆聽演奏
或自己演奏。讓人沉浸在波士頓平台鋼琴的美妙音色中。

원하는 곡을 자유롭게 연주할 수 있는 피아노 바. 고급스러운 어른의 공간에서 술을 마시며 연주
를 감상해도 좋고, 연주하셔도 좋습니다. 보스턴의 그랜드 피아노가 연주하는 아름다운 음색을 즐
길 수 있습니다.

［住所］赤坂3-12-11 ニューギン
ザビル7号館 2階A ［営業時間］
午後8時～午後12時 ［定休日］
日曜・火曜（他、不定休あり） ［料
金］チャージ料：500円 ［アクセ
ス］東京メトロ千代田線「赤坂駅」
／ちぃばす赤坂ルート「山王下」

ピアノバー セレーノ
Pianobar Sereno

[Address] 2FA New Ginza Build-
ing 7, 3-12-11 Akasaka [Hours] 
8:00 am to 12:00 pm  [Days 
Closed] Sundays and Tuesdays 
(and other irregular holidays) 
[Price] Charge 500 yen [Access] 
Akasaka Sta. on the Tokyo Metro 
Chiyoda Line / Sanno-shita stop 
on the Chii Bus Akasaka Route

MAP 10MF

MINATOフラッグ加盟店／Minato Flag member shop P.20MF

Music

Light Up
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MINATO Flag制度是港区旨在安心
享受夜生活而设置的特有制度。

MINATO Flag制度是港區獨有的制
度，目標為讓民眾在夜間也可安心
遊玩。

MINATO 플래그 제도는 밤에도 안심하고 
즐길 수 있는 미나토구를 만들기 위한 독자
적인 제도입니다.

MINATOフラッグ
制度について

The Minato Flag System is 
Minato City’s unique system to 
ensure safety at night.

MINATOフラッグ制度は、夜間
も安心して楽しめる港区を目
指す区独自の制度です。

詳しくはこちら

See here for details

［住所］南青山2-13-15 1F ［営業時間］平日／午前11時30分～
L.O.午後2時、午後6時～L.O.午後10時（温かい料理はL.O.午後9時
30分） 土曜・祝日／正午～L.O.午後2時30分、午後6時～L.O.午後9
時 ［定休日］月曜（ランチのみ）、日曜 ［アクセス］東京メトロ銀座線「外
苑前駅」／ちぃばす青山ルート「外苑前駅」

M I N AT O  N I G H T  S T Y L E

[Address] 1F 2-13-15 Minami-aoyama [Hours] 
Weekdays: 11:30 am - 2:00 pm L.O., 6:00 pm - 
10:00 pm L.O. (9:30 pm L.O. for hot dishes) Sat-
urdays and Holidays: 12:00 pm - 2:30 pm L.O., 
6:00 pm - 9:00 pm L.O. [Days Closed] Mondays 
(lunch only), Sundays [Access] Gaiemmae Sta. 
on the Tokyo Metro Ginza Line / Gaienmae Sta. 
stop on the Chii Bus Aoyama Routes

A French wine bistro operated by Mizuki Iino, a leading 
expert on natural wine. Enjoy pairings of healthy wine with 
seasonal dishes. Reservations are recommended. 

由天然葡萄酒大师—饭野瑞树
先生经营的法国葡萄酒小酒馆。
可以将有益健康的葡萄酒与时令
菜肴搭配享用。建议提前预约。

由天然葡萄酒大師─飯野瑞樹
先生經營的法國葡萄酒餐酒館。
可以搭配享用有益健康的葡萄酒
與時令料理。建議事先預約。

내추럴 와인의 일인자로 불리는 이이노 미즈키 씨가 운영하는 프렌치 와인 비스
트로. 몸에 좋은 와인과 계절감을 살린 요리와의 페어링을 즐길 수 있습니다. 사
전 예약을 추천합니다.

About the Minato Flag System

ナチュラルワインの第一人者・飯野瑞樹氏が営むフレン
チワインビストロ。体にやさしいワインと季節感を大切にし
た料理とのペアリングを堪能できます。事前予約がおす
すめです。

フレンチワインビストロ ル シェーヌ
French wine bistro Le chêne MAP 11

Drink

Eat
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There are always 12 or 13 types, including the popular carrot flavor (453 yen). Colorful and cute.
ਓؾのΩϟϩット453ԁなど、ৗ時12、13छྨがฒͿ。カϥフルでݟた͔ Θいい。

This store was opened in 2010 by the former, British owner, who 
wanted to serve cupcakes like those back home. Cupcakes baked 
using a traditional British recipe have a moist texture that easily 
crumbles in the mouth and a tender, heavenly sweetness. They are 
so delicious you want to eat as many as you can.

2010（ฏ22）、イΪϦスਓのલΦーφーがʮࠃにあるΑ͏ な
カッϓέーΩをʯͱのࢥいでΦーϓン。ӳࠃ౷のレシϐでম͔Εる
カッϓέーΩは、́ Ζりͱ่Εるしͬ ͱりした৯ײͱ͞ しい で͞
せなؾ分に。ͭ い、Կݸ৯た͘ なͬ てしま͏ ͓いし͞ です。

ύǡӅŚƳذǘ2010ŭ（ːŪ22ŭ）ũ
ѳąˤѠ，ȺȗЯĄq提供ŠيŚĂƟ
Āֺ子ӳ৺r。ֺࡹӳ৺च用̙ՖӅК
ԜƶᒯᦠƦŪ，̱ Ɨݛ߃，ɍˍ̣͔，
ԲʇҒġ，źĉķŰఔ್。Ȃ为π˩Č
Ɛ，Ĝźĉ֧ăʐĞĂˍǯƐČǴċ。

ύǡӅřƳذǏ2010ŭ（ːŪ22ŭ）
ŧѴˤѠ，ȺȗЯĄ뺸提供ŠيřĂ
ƠĀֺŔӳ৺뺹。ֺŔӳ৺৸用̘ՓӅ
КԜƶᒯᦠƦŪ，ˍƗݜ߃，Ɍˍ̢
，͓Բҏġ，ŻĉķŰఔೋ。ȁ為ο

˩ČƐ，ĚŻĉ֧ăʐ連ƐČǵĊ。

2010년, 영국인 전 주인이 '모국에서 맛보던 것 같은 컵케이크를 만들고 싶다'는 생각으로 오
픈. 영국 전통 레시피로 굽는 컵케이크는 입에서 사르르 녹는 촉촉한 식감과 부드러운 단맛으
로 행복한 기분이 느껴집니다. 몇 개라도 또 먹고 싶어지는 맛입니다.

3
Swing by for sweets.

vol.甘いもので寄り道。

MAP 12べラズカップケーキ

[Address] 2-1-6 Takanawa [Hours] 10:00 am to 
5:00 pm [Days Closed] Mondays, year-end and 
New Year holidays, summer holidays, and tem-
porary closures [Access] Sengakuji Sta. on the 
Toei Asakusa Line / Takanawa 1-chome stop on 
the Chii Bus  Takanawa Route

Takeout
［住所ߴ］ ྠ2-1-6 ［営業時間］ޕલ10時ʙ5ޙޕ時［定休日］݄ ༵、
࢝、Նۀٳق、ྟ 時ۀٳあり［アクセス］Ӧઙ線ʮઘַ
Ӻʯʗͪ͌ࣉ すྠߴルートʮྠߴҰஸʯ
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ちぃばすと
お台場レインボーバスで
港区を巡ろう

どなたでܰؾにंできるίϛϡχテΟόスʮͪ͌
すʯͱ、ɾా ொӺͱ͓ΤϦアを݁Ϳʮ͓
レインϘーόスʯを׆用して、όϥΤテΟ๛͔な
港区のັྗに৮Εるཱྀへͱग़͔͚てΈません͔。

Chii Bus
Odaiba Rainbow Bus

Chii Bus
ちぃばす

お台場
レインボーバス

Take the easily accessible community bus “Chii 
Bus” or the Odaiba Rainbow Bus, which connects 
Shinagawa and Tamachi Stations to the Odaiba 
area, to experience the rich variety of Minato 
City's charms.

ăϙ用ĉĉĻŘΜؠАĀף区ֹՂqChiiֹՂrŠ连接
Ȟਊ/ॵṔνȉх场Ş区Āqх场ӴඈֹՂr，ĎĂ次Ɇԥ港
区ĠӴଁƺĀӄǄ뻔

ęŝăϙ用ĉĉĝĻΛ۟֎Ā社區ֹՂ뺸ChiiֹՂ뺹，
ŁĈ連ˈȞਊν뼵ॵṔνȇфɀ地區Ā뺸фɀӴඈֹՂ뺹，
čĂฐ體ԤֲࡔĠӴĀ港區ƺƥӃť쨗

누구나 부담 없이 탈 수 있는 커뮤니티 버스 '치 버스'와 시나가와·
타마치역 그리고 오다이바 지역을 이어주는  '오다이바 레인보우 버
스'를 활용해 미나토구의 다채롭고 풍부한 매력을 느낄 수 있는 여
행을 떠나보세요.

Hop on the Chii Bus & Odaiba Rainbow Bus for a tour of the city
치 버스와 오다이바 레인보우 버스로 미나토구 한 바퀴

֎ Chii ֹ士ŠхɀӴඈֹ士ʺח港區А Chii ֹ士Šх场Ӵඈֹ士ྑɯ港区
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例えば、こんなルートで活用しよう！

品川駅

広尾駅

表参道

虎ノ門ヒルズ

お台場海浜公園

麻布十番商店街

六本木ヒルズ

増上寺

Shinagawa Sta.

Hiro-o Sta.

Omotesando Street

Toranomon Hills

Odaiba Marine Park

Azabujuban Shopping Street

Roppongi Hills

Zojoji Temple

Chii Bus
Azabu-West Route

Chii Bus
Aoyama Route

Chii Bus
Shiba Route

10 min.

15 min.

8 min.

ちぃばす 麻布西ルート

ちぃばす 青山ルート

ちぃばす 芝ルート

Odaiba

Rainbow Bus

Example routes
예를 들면 이런 루트를 활용해 보세요 !

ȣƧĹĻϙůĒȏɢ線！ȤƧĸ可ϙůĕȏɢϞ！

Odaiba Rainbow Bus

16 min.

24 min.

お台場レインボーバス

品川駅港南口
Shinagawa Sta. Konan Gate

広尾駅
Hiroo Sta.

表参道駅
Omotesando Sta.

愛宕一丁目
Atago 1-chome

お台場海浜公園駅前
Odaiba-kaihinkoen Sta.

麻布十番駅前（一の橋）
Azabujyuban Sta. (Ichinohashi)

六本木ヒルズ
Roppongi Hills

港区役所
Minato City Hall
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మಓӺ
Railway station

ちぃばす
webサイト

お台場
レインボーバス
webサイト

ちぃばす

ాொルート
ணศൃݿं
ࡔルート
ࣳルート
ϓϥβਆ໌ܦ༝
ຑ౦ルート
ຑルート
੨ࢁルート
ルートྠߴ
ࣳӜ港ೆルート

Chii Bus

（ ）

「ちぃばす」「お台場レインボーバス」 共通１日乗車券  500円（車内販売）
（土・日曜、祝日、8/13～15、12/29～1/3のみ購入・利用可能）

“Chii Bus” and “Odaiba Rainbow Bus” One-day Pass  500yen  (Sold on the bus)
(Can be purchased and used only on weekends, holidays, August 13 to 15, and December 29 to January 3)

お台場レインボーバス

͓レインϘーόス Odaiba Rainbow Bus

大人（中学生以上）220円
小学生 110円
未就学児 無料

小学生以上 100円
未就学児 無料

Adults (Junior High School Students and Older)  220yen

Elementary School Students  110yen

Children Under Elementary School Age: Free

Elementary School Students  100yen

Children Under Elementary School Age: Free

Odaiba Rainbow Bus

アプリ（Android） アプリ（Android / iOS）web版 アプリ（iOS） web版

ちぃばすナビアプリ 見えバス（お台場レインボーバス）

バス位置情報 Bus location information

ルートMAP Chii Bus & Odaiba Rainbow Bus Route Map

Tamachi Route

Bus Depot Departure & Arrival 

Akasaka Route

Shiba Route

Via Plaza shinmei

Azabu-East Route

Azabu-West Route

Aoyama Route

Takanawa Route

Shibaura-Konan Route
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A new-experience digital theme park inside Tokyo 
Tower with many state-of-the-art attractions from 
around the world. The esports attractions played by 
moving your body are so fun both adults and children 
will get carried away. There are also areas for full-
scale e-motor sports and card games. It is a place 
where the whole family can have fun.

ઌアトϥΫションが࠷内֎のࠃ ΒͣりͱฒͿ、౦ژ
タϫー内の৽ମݧデジタルテーϚύーΫ。ମをಈ し͔
て༡Ϳesportsはେਓ子どເதになͬ てしま͏
໘ന͞ 。本֨తなeϞータースポーπカードήーϜの
ΤϦアあり、Ոでࢥいきり༡ます。

ʞǘʁҷୁĀƽĥɆԥՏĀ数Ϲǂʚ公Խ，מą日ǕŚ内ʌĀ
各ƞ௪ܸઝǒѳੌ。ƜƛǻɆɯʂĀ电子തڐπ˩Ĉٚ，ăϯĄ
ŪĉńĄŇˏĝĜۡȺġ。ˤʌ，ńĈȢՖܪϜĀ电子ظǫŠ
。ɯσ区，ĻźƽŝĉҤŰʂǒײࡹ

ʞǏʀҷୁ۾ĀƼĤ體ԤՏĀ數ʞǂʛǐԼ，ȃ࠸日Ǖř內ʋ
Ā各Ɲ௩ܸઞǐѴੌ。ƜƘǻ體ʹʂĀǖŔഢڐο˩Ĉٙ，ęĉ
ŇˎĝĚۡȺġ。ˤʋ，ŁĈȢՓܩϜĀǖŔعǪŠײجʹρ
區，ƼŝĻԃŰ同ǐ。

국내외 최첨단 어트랙션이 즐비한 도쿄타워 내의 새로운 체험형 디지털
테마파크. 몸을 움직여 즐기는 e-스포츠는 어른도 아이도 빠져드는 재미
가 있습니다. 본격적인 e-모터스포츠와 카드 게임 공간도 있어 가족이 마
음껏 즐길 수 있습니다.

RED° TOKYO TOWER

RED° TOKYO TOWER
MAP 13

F

FAMILY
un Fun

家族におすすめのスポット
FAMILY

Recommended spots for families
가족 여행으로 추천하는 관광 명소

ʤ子ɯ推ɥբž ʡ子ʹȖɦբŽ

[Address] TOKYO TOWER Foot Town 1F / 3F-5F, 4-2-8 Shiba-
koen  [Hours] 10:00 am to 9:00 pm or 10:00 pm (depending on 
the day) [Days Closed] Irregular holidays [Price] RED° Pass-
port: Adults 3,000 to 4,700 yen, etc. (Elementary and junior high 
school student fees and high school student fees available. 
Prices vary depending on the day) [Access] Akabanebashi Sta. 
on the Toei Oedo Line, etc. / Higashi-azabu 1-chome (Tokyo 
Tower-shita) stop on the Chii Bus Azabu-East Route

［住所］ࣳ 公Ԃ4-2-8 TOKYO TOWERフットタウン内1Fɾ3Fʙ5F ［営業時間］ޕ
લ10時ʙ9ޙޕ時または10ޙޕ時（日にΑͬ てҟなる）［定休日］ෆఆٳ［ྉۚ］
RED ύ˃スポートɿҰൠ3,000ʙ4,700ԁなど（খɾதֶੜ料ۚߴ、 ੜ料ۚあり。料ߍ
ۚは日にΑͬ てҟなる）［アクセス］Ӧେށߐ線ʮӋڮӺʯ́ ͔ʗͪ͌ すຑ
౦ルートʮ౦ຑҰஸ（౦ژタϫーԼ）ʯ
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Minato City

영상과 SNS 로 미나토구의 매력을 세계로 발신 중 !

透過影片及社群媒體向世界宣傳港區的魅力！通过视频及 SNS向世界展示港区的魅力！

Showcasing the charms of Minato City to people around the world!

ө૾SNSͰ港区のັྗをੈքʹൃ৴தʂ

ใൃ৴ Provision of Information

Minato City
Promotion Movie

English

日本語

YouTube

VISIT MINATO CITY

English

日本語

Website

English 日本語

日本語

港区
支ԉ෦ڵ地Ҭৼ・ۀ࢈

X

The best of Tokyo 
- Visit Minato City 港区観光大

Facebook

미나토 구에서 정보를 전달해 드립니다

可收到来自港区的信息

為您介紹來自港區的資訊

Here is some useful information 
from Minato City.

港区からのใをおಧ͚します

from 

（Twitter چ）
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MAP I

AQUA CiTY ODAIBA General Information Desk
 (3F AQUA CiTY ODAIBA)

アクアシティお台場 
インフォメーションカウンター

ʪアクアシティお台場 �֊ʫ

MAP K

(Outside Shinagawa Station Takanawaguchi ticket gates)

Keikyu Tourist 
Information Center （Shinagawa）

ʪ品川駅高輪口վ札֎ʫ

MAP J

Roppongi Hills General Information (2F Roppongi Hills Mori Tower)

六本木ヒルズ 総合インフォメーション 
ʪ六本木ヒルズ森タワー �֊ʫ

MAP L

Kiraboshi Bank Head Office Tokyo Tourist Information Desk 
(1F Kiraboshi Bank Head Office)

きらぼし銀行本店 東京観光案内窓口
ʪきらぼし銀行本店 1֊ʫ

Minato City Tourist Information Center (1F Fudanotsuji Square)

港区観光インフォメーションセンター
ʪ札の辻スクエア 1֊ʫ

MAP H

관광 정보를 안내해 드립니다 !프로모션의 심벌 마크를 소개합니다 !

提供觀光資訊！介紹宣傳活動的象徵性標誌！ 提供各种观光信息！港区推广标志性图案的介绍！

Tourist InformationAbout the promotional logo!

観光ใを͝案内しますʂプロモーションのシンϘルマークを͝հʂ

観光案内港区シティプロモーション Information CenterMinato City Promotion

文化芸術の彩りと歴史が息づく都市
Cultural & Historical City

アクセス性に富んだ便利な都市
Accessible & Convenient City

温かい優しさと活気に包まれる都市
Warm-Hearted & Active City

安全で安心できる都市
Safe & Secure City

街並みの美しさで魅了する都市
Scenic & Clean City

国内外に開かれ多様性を受け入れる都市
Open & Universal City

ϚーΫのデβインはళઌに掲͛て͓٬༷を͓ܴ͑するʮのΕんʯがϞνーフ。෩にΏΕ、
3ͭに分͔Εた༷子が、区のイχシϟルであるMのܗを

ㆉ㆟ㆩ

てͬいます。また、ͦ ΕͧΕ6ͭの
カϥーに意ຯがࠐΊΒΕています。

This logo’s design is based on traditional Japanese shop curtains hung at the entrance to 
welcome customers. The image of the curtain swaying in the wind and splitting into three 
parts forms the shape of an “M,” the city’s initial. Each of the six colors also has a meaning.

ԆࢄĀѴ̟Ąŗ༨߬ǏѠǚǡǲܵϢĀ뺸ɟቂ뺹為ǂʛ。ɣġ៌ڶĂ分為Ɓ，֜Ūą港區（Minato）ǉĂ
ĊϹيĀMϹ֜。ԣɡԜɡ各Ĉ༊ץ。

ʏޯĀѳʹĄŘ༪߫ǘѠଚǡǱܷϢĀqɠᆟr为ǂʚ。ćɧġථƁǦࢊƛĀƟ子ͳȪą港区（Minato）
ĀϘċϹيM。ԣƞࠗɡģĝĈ各ĢĀػߒ。

마크의디자인은가게입구에걸어손님을맞이하는현수막인 '노렌'이 모티브. 바람에흔들려 3개로나누어지는모습이미나
토구의 이니셜인 M자를 연상시킵니다. 또한 6가지 색에도 각각 의미가 담겨있습니다.

6 colors of symbol mark
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港区内でΒすਓಇ͘ ਓ、๚Εるਓなどすてのਓがकるきルールです。
港区内શҬのಓ࿏、公Ԃ、ࣇಐ༡Ԃ、公։ۭなど֎の公ڞの所では、
��ͨ͜ͷ֪͍ٵͷϙΠࣺͯࢭې
��٤Ԏͷࢭېʢࢦ定٤Ԏ所˞Λআ͘ʣ
༗Ͱ٤Ԏ͢Δ߹Ͱ͋ͬࢲ�� ͯɺ֎ͷެڞͷ所ʹ͍Δਓʹͨ͜ͷ
�� ԎΛٵΘͤΔ ͱ͕͜ͳ͍Α͏ ྀ
。ఆする٤Ԏ所ですࢦఆ٤Ԏ所ͱは、港区がઃ置、またはࢦ※
※٤Ԏには、Ճࣜた͜の٤ԎؚまΕます。

*Designated smoking spaces refer to smoking spaces that have been installed or designated by 
Minato City.  *Smoking includes heated tobacco products. 

These are rules regarding smoking that everyone who lives in, visits, and works 
in Minato City is expected to observe. At all open public places in Minato City 
including streets, parks,children's playgrounds, and public open spaces: 
1. Do not drop cigarette butts on the ground. 
2. Do not smoke in places other than designated smoking spaces. 
3. When smoking on private property, be mindful not to subject others to 
    secondhand smoke in public open spaces.

샅ϱǭۃ场所Ąϱ港区ѳٝ或ϱǭĀۃ场所。�샅ȀɶКВģ͒ǘࣨۃ。

ɯٿ内ĀƆɢ뺮公Խ뺮ɳćƽ港区ࣨ。קܪǕࡳć港区内ŀƜ뺮ʕǟŘӍĎਲ਼ĀĉՂ均݉ᆰࢢ
ǒԽŘӍũǽ˭Şǅةʌ公共场所，
1.禁止随意乱扔烟头

2.禁止吸烟（指定吸烟场所※除外）

3.即使是在私有地范围内吸烟，也要注意勿使处于室外公共场所的人士受到被动吸烟的危害

샅ϱǭۃఞɀǨĄϱ港區Ѵٝ或ϱǭĀۃఞɀǨ。�샅ۃఞ̞ۃߒȀɴКఞȞ。

ǐʹٿć港區Ƽ區內Āƅɢ뼵公Լ뼵ɰ。צܩǕࡳᆯݯć港區內ŀƜ뼵ʕǟŗӍčĀĉՂ均ࢢ
ԼŗӍŧǽˬ地ǅبʋ公共ɀǨ
1.禁止随意亂扔菸蒂

2.禁止吸菸（指定吸菸場所※除外）

3.即使是在私有地範圍內吸菸，也必須注意勿使位於室外公共場所的人士受到吸二手菸的危害

※지정 흡연 장소란 미나토구가 설치 또는 지정한 흡연 장소입니다.  ※흡연에는 가열식 담배의 흡연도 포함됩니다.

미나토구내에서 생활하는 사람이나 일하는 사람, 방문하는 사람 등 모든 사람들이 지켜야 할 규칙입니다. 
미나토구내 전역의 도로, 공원, 어린이 놀이터, 공터 등 옥외의 공공장소에서는
1. 담배꽁초 무단투기 금지
2. 흡연 금지(지정 흡연 장소※는 제외)
3. 사유지에서 흡연하는 경우라도 옥외 공공장소에 있는 사람에게 담배 연기가 가지 않도록 배려

喫Ԏ「港区喫Ԏ場所マーク」のあΔ場所Ͱ

Smoking is permitted only in locations with the 
“Minato City Smoking Space” mark.

ɑćԶĈq港区ۃ场所ԶԺrĀŞƶۃ

ɐćԆĈ뺸港區ۃఞɀǨԆԹ뺹Ā地ƶۃఞ

흡연은 ' 미나토구 흡연 장소 마크 ' 가 있는 장소에서만 부탁드립니다 .

港区ڥ
ジャムム

Minato City
Environment

jam-mu

ྫ Ordinance

미나토구에서는 조례로 ' 미나토 흡연 룰 ' 을 정하였습니다 .

港區制定了「港區吸菸規則」。港区制定了“港区吸烟规则”。

“Minato City Smoking Rules”are in effect in Minato City under municipal ordinance.

港区ͰྫͰ「Έなͱタバコルール」をఆΊています。

ఆ٤Ԏ所はͪ͜ࢦ Β
Smoking space search 

in Minato City
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Answer our questionnaire and receive Minato City’s original wallpaper and earn a 
chance to win an original Japanese fan!

敬請協助填寫調查問卷！填寫者有機會

透過抽籤方式獲贈港區的原創扇子！

敬请协助填写调查问卷！填写者可根据

抽签结果获赠港区原创的扇子礼品！

앙케트에 많은 참여 부탁드립니다 ! 추첨을 통해 미나토구 오리지널 부채를 증정합니다.

Ԡื͞ Εたݸਓ情報は、ϓレθントのൃૹのΈに用しま
す。औಘしたݸਓ情報は、લهのతҎ֎の利用ٴͼ
本ۀҕୗઌҎ֎のୈऀࡾへの։ࣔ、提供はいたしま
せん。ݸਓ情報のऔѻいにはे分に意し、ݸਓ情報
の保ޢにؔする๏ͦのଞのؔ࿈๏ྩを९कし、ݫॏ
にཧいたします。

Personal information of applicants will only be used 
for the delivery of prizes. The obtained personal in-
formation will not be used for purposes other than 
the aforementioned, or disclosed or presented to 
third parties other than consigned companies. The 
handling of personal information is strictly moni-
tored and managed in compliance with laws related 
to the protection of personal information and other 
related laws and regulations. 

ᏯמĀċĉ信息ّ用ǘş̐ഉȞ。ȌīĀċĉ信息ăĜ
用ǘ上ۅϝĀŘʌ，ƦؼăĜ公ũ或提供ƈǕˡ务ࢽ
ƶŘʌĀǉƁƶ。āĶĜʈ分ྎŞ使用ċĉ信息，ᆰ
Ϝϯȗċĉߙ，ܪ保֕ċĉ信息ĀʒझӍȺŴȠȱʒࡳ
信息。

ฒϴĀĊĉ資訊ِ用Ǐţ̏ೕȞ。āĵăĚ將ȦīĀĊĉ
資訊用Ǐ上ۄŗʋƥϝĀ，ƦؼăĚˋǕˠ務ɩະˠ͠ŗ
ʋĀǉƁƶ公ŧ或提供。āĵĚʈ分ྏ地處ȗ您ĀĊĉ
資訊，ᆯࡳ保֔Ċĉ資訊ĀʑझӍȺŴȠȯʑߗ，ܩϜϯ
ȗĊĉ資訊。

응모하신 개인정보는 선물을 발송하는 데에만 사용합니다. 취득
한 개인정보는 앞에 기재한 목적 이외의 이용 및 본업무 위탁처
이외의 제3자에게 공개, 제공하지 않습니다. 개인정보의 취급에
관해서는충분히주의하며, 개인정보의보호에관한법률및기타
관련 법령을 준수하여 엄중하게 관리합니다.

ࡂ情報ϓッシϡ௨ػࡏݱͱආ所がදࣔ͞ Ε
るࡂϚッϓなど、い͟ ͱい͏ ͱきに役ཱͭ情報がॆ࣮。

You can get a free app that offers tons of useful infor-
mation in times of need, including disaster-prevention 
information that is sent automatically to users and a map 
that shows your current location and nearby shelters.

ɭĈ֑ฮܔ٩βĩ，ŘӍĻׅФ所ć
ŞŠॺȧ所Ā֑ฮŞʏǅ，ćӷߤ
ŰߧĪĻ提供ؼֲࡓĈ用Ā信息。

內Ӛ֑ฯȖږβĨ，並ؼĻ׃ФǨ
ć地ŠॹȨǨĀ֑ฯ地ʍǅ，ćӵ
。Ĉ用Ā資訊ֲࡔĪĻ提供ߨŰߣ

방재 정보 푸쉬 통지기능과 현재 장소와
피난소가 표시되는 방재 지도 등 유사시
에 도움 되는 정보가 가득.

ͥͻアンケートʹͩ͘͝ྗڠ ͞いʂ
நબͰ港区オリジナルઔࢠをプレθントします。

ࡂ Disaster Prevention アンケート Questionnaire

무료 앱 공개 중 !

免費 APP 上線中！正在发布免费 App！

Free apps available!

ແྉアプリを৴தʂ

iOS Android

日本ޠ English

Present!

that shows your current location and nearby shelters.

English

日本語

English

日本語



֎ԓ前
Gaiemmae

青山一ஸ
Aoyama-itchome

赤坂見附
Akasaka-mitsuke

ツ୩࢛
Yotsuya

ཷ山王
Tameike-sanno

六本木一ஸ
Roppongi-
itchome

六本木
Roppongi

神୩町
Kamiyacho

内町
Uchisaiwaicho

虎ノ門

虎ノ門ヒルズ

Toranomon

Toranomon-
hills

新橋
Shimbashi

汐留
Shiodome

御成門
Onarimon

大門
Daimon

芝公園
Shibakoen

三田
Mita

浜松町
Hamamatsucho

竹芝
Takeshiba

日のग़
Hinode

芝浦;಄
Shibaura-futo

お台場海浜公園
Odaiba-kaihinkoen

台場
Daiba

田町
Tamachi

泉岳寺
Sengakuji

品川
Shinagawa

高輪台
Takanawadai

Tokyo Metro
Namboku Line

Toei Asakusa Line

Keikyu Line

Tokyo Monorail

നۚ台

都営浅草線

京浜急行本線

Toei Mita Line
都営三田線

Toei Oedo Line
都営大江戸線

東京モノレール

Rinkai Line
りんかい線

JR Yamanote Line /
Keihin-Tohoku Line

JR Yokosuka Line

JR山手線／
京浜東北線

JR横須賀線

Tokaido Shinkansen
Bullet Line

東海道新幹線

Route No.1
Shutoko Expressway
Haneda Line

首都高速1号羽田線

Route No.2
Shutoko Expressway

Meguro Line

首都高速2号目黒線

Route No.3
Shutoko Expressway

Shibuya Line

首都高速3号渋谷線

Route No.4
Shutoko Expressway

Shinjuku Line

首都高速4号新宿線

Route No.11
Shutoko Expressway
Daiba Line

首都高速11号台場線

Shutoko Expressway
Central Circular Route

首都高速都心環状線

Tokyo Expressway
東京高速道路

Yurikamome Line
ゆりかもめ

東京メトロ南北線

Tokyo Metro
Hanzomon Line

東京メトロ
半蔵門線

Tokyo Metro
Chiyoda Line

東京メトロ
千代田線

Tokyo Metro 
Hibiya Line

東京メトロ日比谷線

Tokyo Metro 
Marunouchi Line

東京メトロ
丸ノ内線

Tokyo Metro Ginza Line

東京メトロ
銀座線

Shirokanedai

നۚ高輪
Shirokane-takanawa

赤Ӌ橋
Akabanebashi

麻布े൪
Azabu-juban

赤坂
Akasaka

೫木坂
Nogizaka

දࢀಓ
Omote-sando

ඌ
Hiro-o

高輪ήートウェイ
Takanawa Gateway

ೋॏ橋前
Nijubashimae
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1
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Minato City Wi-Fi Serviceを
提供しています。
Minato City offers Minato City Wi-Fi Service.

1 虎ノ門ヒルズ
Toranomon Hills

2 汐留シオサイト5区 イタリア街
Shiodome Sio-site 5-ku Italia-gai

3 東京三田サウスタワーの芝桜
Creeping phlox of Tokyo Mita South Tower

4 芝大神宮
Shiba Daijingu Shrine

5 港区立イタリア公園
Minato City Italy Park

6 喫茶フジ
Coffee Fuji

7 東京海洋大学マリンサイエンスミュージアム
Museum of Marine Science, Tokyo University of 
Marine Science and Technology

8 日赤通り商栄会
Nisseki-dori Shopping Street

9 グランドプリンスホテル高輪「竹あかり」
Grand Prince Hotel Takanawa“Bamboo Lanterns”

10 ピアノバー セレーノ
Pianobar Sereno

11 フレンチワインビストロ ル シェーヌ
French wine bistro Le chêne

12 ベラズカップケーキ
Bellas Cupcakes

13 RED° TOKYO TOWER
RED° TOKYO TOWER

14 屋形船 なわ安
Houseboat Nawayasu

1 赤坂アーバンホテル 
AKASAKA URBAN HOTEL

2 赤坂アーバンホテルアネックス
AKASAKA URBAN HOTEL ANNEX

3 アクトホテル六本木
ACT HOTEL ROPPONGI

4 アジア会館 
Hotel Asia Center of Japan

5 アンダーズ 東京
ANdAZ TOKYO Toranomon Hills

47 変なホテル東京 赤坂 
Henn na Hotel  Tokyo Akasaka

48 変なホテル東京 浜松町 
Henn na Hotel  Tokyo Hamamatsucho

49 ホテル 1899 東京
HOTEL 1899 TOKYO

50 ホテルインターコンチネンタル東京ベイ
INTERCONTINENTAL TOKYO BAY

51 ホテルウィングインターナショナル新橋御成門
HOTEL WING INTERNATIONAL SHIMBASHI ONARIMON

52 ホテルオークラ東京
The Okura TOKYO

53 ホテルグレイスリー田町
Hotel Gracery Tamachi

54 ホテル チェックイン新橋
CHECK IN SHINBASHI

55 ホテルマイステイズプレミア赤坂
HOTEL MYSTAYS PREMIER Akasaka

56 ホテルマイステイズプレミア浜松町
HOTEL MYSTAYS PREMIER Hamamatsucho

57 ホテルリブマックス BUDGET 新橋
Hotel LiVEMAX BUDGET Shimbashi 

58 ホテル リラサーレ東京
HOTEL RILASSARE TOKYO

59 マロウドイン赤坂
MaRRoaD Inn Akasaka

60 都シティ 東京高輪
MIYAKO CITY TOKYO TAKANAWA

61 リッチモンドホテル 東京芝
Richmond hotel tokyo shiba

A 港区本庁舎／芝地区総合支所
Minato City Hall / Shiba Regional City Office

B 麻布地区総合支所
Azabu Regional City Office

C 赤坂地区総合支所
Akasaka Regional City Office

D 高輪地区総合支所
Takanawa Regional City Office

E 芝浦港南地区総合支所
Shibaura-konan Regional City Office

Hotelsホテル City Office etc.区役所など

16 京急EXホテル高輪
KEIKYU EX HOTEL TAKANAWA

17 コンフォートイン東京六本木
Comfort Inn Tokyo Roppongi

18 ザ・ビー 赤坂
the b akasaka

19 ザ・ビー 赤坂見附
the b akasaka-mitsuke

20 ザ・ビー 新橋
the b shimbashi

21 ザ ロイヤルパークホテル アイコニック 東京汐留
THE ROYAL PARK ICONIC TOKYO SHIODOME

22 三交イン Grande 東京浜松町
SANCOINN GRANDE TOKYO HAMAMATSUCHO

23 シェラトン都ホテル東京
Sheraton Miyako Hotel Tokyo

24 静鉄ホテルプレジオ東京田町
Shizutetsu Hotel Prezio Tokyo-Tamachi

25 品川東武ホテル
SHINAGAWA TOBU HOTEL

26 芝パークホテル
Shiba Park Hotel

27 スマイルホテル品川泉岳寺駅前
Smile Hotel Shinagawa Sengakuji Ekimae

28 相鉄フレッサイン 新橋烏森口
Sotetsu Fresa Inn Shimbashi-Karasumoriguchi

29 相鉄フレッサイン 大門駅前
Sotetsu Fresa Inn Daimon 

30 相鉄フレッサイン 東京赤坂
Sotetsu Fresa Inn Tokyo-Akasaka

31 相鉄フレッサイン 東京田町
Sotetsu Fresa Inn Tokyo-Tamachi

32 相鉄フレッサイン 東京六本木
Sotetsu Fresa Inn Tokyo-Roppongi

33 相鉄フレッサイン 浜松町大門
Sotetsu Fresa Inn Hamamatsucho-Daimon

34 第一ホテル東京
Dai-ichi Hotel Tokyo

35 チサン ホテル 浜松町
Chisun Hotel Hamamatsucho

36 東急ステイ青山プレミア
Tokyu Stay Aoyama Premier

37 東急ステイ新橋
TOKYU STAY SHIMBASHI

38 東急ステイ高輪
TOKYU STAY TAKANAWA

39 東京グランドホテル
Tokyo Grand Hotel

40 東京プリンスホテル
Tokyo Prince Hotel

41 東横INN品川駅高輪口
Toyoko Inn Tokyo Shinagawa-eki Takanawa-guchi

42 ファーストキャビン赤坂
First Cabin Akasaka

43 ファーストキャビン愛宕山
First Cabin Atagoyama

44 プルマン東京 田町 
Pullman Tokyo Tamachi

45 ベイサイドホテルアジュール竹芝
BAYSIDE HOTEL AZUR takeshiba

46 ベストウェスタンホテルフィーノ東京赤坂
Best Western Hotel Fino Tokyo Akasaka

6 ヴィアインプライム赤坂<茜音の湯>
VIAINN PRIME AKASAKA <AKANE NO YU>

7 ヴィラフォンテーヌ グランド 東京汐留
Villa Fontaine Grand Tokyo-Shiodome

8 オークウッドホテル＆アパートメンツ麻布
Oakwood Hotel & Apartments Azabu Tokyo

9 春日旅館
Kasuga Ryokan

10 カンデオホテルズ東京六本木
CANDEO HOTELS TOKYO ROPPONGI

11 グランドニッコー 東京 台場
GRAND NIKKO TOKYO DAIBA

12 グランド ハイアット 東京
Grand Hyatt Tokyo

13 グランドプリンスホテル新高輪
Grand Prince Hotel Shin Takanawa

14 グランドプリンスホテル高輪／高輪 花香路
Grand Prince Hotel Takanawa / TAKANAWA HANAKOHRO

15 京王プレッソイン浜松町
Keio Presso Inn Hamamatsucho

F 芝浦港南地区総合支所台場分室
Shibaura-konan Regional City Office, Daiba Annex

G 札の辻スクエア（観光政策担当）
Fudanotsuji Square (Tourism Policy)

H 港区観光インフォメーションセンター
Minato City Tourist Information Center

I アクアシティお台場 インフォメーションカウンター
AQUA CiTY ODAIBA General Information Desk

J 六本木ヒルズ 総合インフォメーション
Roppongi Hills General Information

K Keikyu Tourist Information Center
（Shinagawa）

L きらぼし銀行本店 東京観光案内窓口
Kiraboshi Bank Head Office Tokyo Tourist Information Desk

Placement spots掲載スポット

Informationインフォメーション

港区では、区内各所に無料で利用できる公衆無線
LANのサービスを提供しています。1回の接続時間は
60分、1日の接続回数の制限はありません。　

Minato City provides free public wireless LAN ser-
vices in various locations. A single access provides 60 
minutes of internet connection, and the service can be 
used any number of times a day. 

港区内各场所均为您提供免费公共WIFI服务。单次连接时间60分
钟，每日无连接次数上限。

港區內各處均為您提供免費公共Wi-Fi服務。單次連線時間60分
鐘，每日連線次數無上限。

미나토구에서는 구내 각 곳에 무료로 이용할 수 있는 공중 무선 LAN 서비스
를제공하고있습니다. 1회접속시간은 60분, 1일접속회수제한은없습니다.

How to Use
初回登録時にメールアドレスまたはSNSアカウントの登録、
利用規約への同意が必要です（情報は365日間保存）。

You will need to provide your email address or SNS 
account information and agree to the terms of service 
when registering for the first time. (The information 
will be stored for 365 days.)

初次连接时需使用电子邮
箱或SNS账号注册，并同
意使用条约（信息将被保
存365日）。

初次連線時需使用E-mail
地址或社群媒體服務帳號
註冊，並同意使用條款（資
訊將保存365天）。

첫 회 등록 시에 메일 주소 또는 SNS 계정의 등록, 이용 규약
에 동의가 필요합니다 (정보는 365일간 저장).

Wi-Fi Spot List
8J�'JスϙοτҰཡ

English

日本語

Minato City 
Wi-Fi Service

掲載スポット
Placement spots

ホテル
Hotels

区役所など
City Hall etc.

インフォメーション
Information

※ のホテルは本冊子
　またはデジタル版配置ホテルです。

*The hotels marked with  are the 
hotels located in the booklet or the 
digital version.
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H
ouseboat Nawayasu

A traditional yakatabune houseboat that has operated since 
the Edo era. It departs from within Minato City and offers a fine 
multi-course meal made using fresh ingredients purchased at 
the Toyosu market, to be enjoyed with the latest Tokyo scenery. 
The option to have a sushi chef on-board to make sushi right in 
front of you is popular as well.

時ށߐ Β͔続͘ ฮܗધ。৺の港区内 Β͔ग़ߤする౷
のܗધでは、๛ऱࢢでೖΕる৽な৯ࡐを た্ͬۃの
ձ੮料ཧͱ、࠷৽の౦ژの෩ܠを しָΊます。ण࢘৬ਓが同
して、のલでण࢘をѲ てͬ͘ ΕるΦϓションਓؾです。

φĢեе时ͳĀƳϹ号֜。ć
ĕȮʁҷĝġķĀ港区ŜşĀ̙Ֆ
֜上，פąĻŘȞ৭ė用ࡓि̤
场ĥڭθ̑ࠒǟĀ͆ډၰଋնȗ，ń
ĻŘॅ॓ėʁҷĀŖĥɧբ。ȂĈ
ѣ̅同Ǆ，ɑ̅ć您ɕǡ̑ǟ
ѣĀ˞ֻģŉɩǱ。

Ģեд時ͳ̘ܺχƎĀƳϹ號ঢ়֜
ৈ。Ēໄ̘Փঢ়֜ৈȭʀҷĝġķĀ
港區śţ，ćৈ上ăِĻȞ੫用ࡔि
̤ɀĤڧηخࠒǟĀ͇ڊၰଋնȗ，
ŁĻŗॅ१ʀҷĀŕĤɣբ。ȁĈ
ѣ̃同Ǆ，ɐ̃ćɔǡخѣ
Ā˛ּģęɩǲ。

에도시대부터이어져온전통야카타부네유람선. 도심의미나토구에서출항하는전통야
카타부네에서는 도요스 시장에서 구입한 신선한 식재료를 사용한 최고급 가이세키 코스
요리와 도쿄의 최신 풍경을 즐길 수 있습니다. 스시 장인이 동승하여 눈앞에서 스시를 만
들어 주는 옵션도 인기가 있습니다.

[Address] 1-3-1 Shiba [Hours] Generally for charter *Reservation required 
[Days Closed] Irregular holidays [Access] Daimon Sta. on the Toei Asakusa 
Line or Oedo Line  / Kanasugibashi stop on the Chii Bus Shiba Route

［住所］ࣳ 1-3-1 ［営業時間］ج本はିӦۀ ※要༧約［定休日］ෆఆٳ［アクセス］Ӧ
ઙ線ɾେށߐ線ʮେӺʯʗͪ͌ すࣳルートʮۚਿڮʯ

A traditional yakatabune houseboat that has operated since 
the Edo era. It departs from within Minato City and offers a fine 
multi-course meal made using fresh ingredients purchased at 
the Toyosu market, to be enjoyed with the latest Tokyo scenery. 
The option to have a sushi chef on-board to make sushi right in 
front of you is popular as well.

時ށߐ Β͔続͘ ฮܗધ。৺の港区内 Β͔ग़ߤする౷
のܗધでは、๛ऱࢢでೖΕる৽な৯ࡐを た্ͬۃの
ձ੮料ཧͱ、࠷৽の౦ژの෩ܠを しָΊます。ण࢘৬ਓが同
して、のલでण࢘をѲ てͬ͘ ΕるΦϓションਓؾです。

φĢեе时ͳĀƳϹ号֜。ć
ĕȮʁҷĝġķĀ港区ŜşĀ̙Ֆ
֜上，פąĻŘȞ৭ė用ࡓि̤
场ĥڭθ̑ࠒǟĀ͆ډၰଋնȗ，ń
ĻŘॅ॓ėʁҷĀŖĥɧբ。ȂĈ
ѣ̅同Ǆ，ɑ̅ć您ɕǡ̑ǟ
ѣĀ˞ֻģŉɩǱ。

에도시대부터이어져
카타부네에서는
요리와 도쿄의 최신
들어 주는 옵션도

MAP 14

屋形船 なわ安
Houseboat Nawayasu

Feeling Japanese culture in the wind
ݴՙו ਸۈച 바ޙ ࠄੌ

Ɨ受ūǕǊ͔ƥɧ Ɨ受ūǕǊ͔ƥɤ
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